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УЧЕБНЫЙ ПЛАН

Факультет: гуманитарных наук
Институт/департамент/кафедра/направление: Институт русистики
Название учебной программы: Славянская  филология
Ступень обучения:                     магистратура (120 кредитов)
Руководитель (-и) учебной программы: профессор Давид Гоциридзе
Дата утверждения учебной программы на академическом совете, номер постановления: №57/2011 (Программа была изменена с решением
Ученого совета № 122/2011).
Начало действия учебной программы (учебный год): 2011-2012 уч.г.

СТРУКТУРА ПРОГРАММЫ

    Обязательные предметы / модули – 30 кредитов (ECTS)
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1 Истоки славянской культуры и 
письменности

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

II М. Филина

2 Этнопсихолингвистика 
славянского мира

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

III Д. Гоциридзе

3 Русский научный дискурс
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий

I Н. Басилая

4 История новейшей русской 
литературы

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий II Н. Поракишвили

5 Основы функциональной 
грамматики русского языка

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

III М. Алексидзе
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6 Структура русскоязычного 
художественного произведения

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

I М. Тухарели

     Модули по выбору  – 40 кредитов (ECTS)

   I модуль: Русская филология. Обязательные учебные курсы – 40 кредитов (ECTS)

1 Принципы и методы анализа 
русскоязычного  художественного 
текста

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий III

М. Филина

2 Русская массовая литература 5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

I
М. Тухарели

3 Активные процессы в современном 
русском языке

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

II
М. Алексидзе

4 Языковой код в медиакоммуникации
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий

I
Н. Басилая

5 Русско-грузинские литературные 
взаимоотношения

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

III
М. Тухарели

6 Современная русская ортология
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий

III
М. Алексидзе

7 Оценочные критерии современного 
русского литературоведения

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

I
Н. Поракишвили

8 История России - XX века 5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

II
Д. Канделаки

   II модуль:  Польская филология. Обязательные учебные курсы – 40 кредитов (ECTS)

1 Актуальные проблемы современной 
польской литературы

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

I
М. Филина

2 Практический курс по переводу с 
польского языка

5 30 15 58 4-4(8) 9 5
Без предварительных 
условий

III
М. Филина

3 Польский язык 1
5 30 15 58 4-4(8) 9 5

Без предварительных 
условий

I
М. Филина

4 Польский язык 2 5 30 15 58 4-4(8) 9 5 Польский язык 1 II М. Филина

5 Славянская паремиология
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий

II Д. Гоциридзе

6 Грузино-польские литературные 
взаимоотношения

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

I М. Филина
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7 Аналитическое чтение текстов 
польской художественной 
литературы 

5 30 15 58 4-4(8) 9 5
Без предварительных 
условий III М. Филина

8 История Польши 5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

III

III модуль: Украинская филология. Обязательные учебные курсы – 40  кредитов (ECTS)

1 Украинский язык 1
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий I Г. Матвеева

2 Украинский язык 2 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 Украинский язык 1 III Г. Матвеева

3 История и перспективы развития 
Украины 5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий I П. Кононенко

4 Основные проблемы украинской 
литературы 1

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 Без предварительных 
условий

II О. Баканидзе

5 Основные проблемы украинской 
литературы 2

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Основные проблемы 
украинской литературы 1

II
О. Баканидзе

6 Украино-грузинские литературные 
и театральные контакты

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Основные проблемы 
украинской литературы 1

III
О. Баканидзе

7 Практический курс по переводу с 
украинского 5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Украинский язык 1
Украинский язык 2 II

Н. Наскидашвили

8 Стилистика перевода
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий III

Ц. Цибахашвили

Предметы по выбору для программы – 20 кредитов (ECTS)

1 Лингвистический анализ 
художественного текста

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 Без предварительных 
условий

II Н. Чохонелидзе

2 Литературные направления, 
течения, школы и группировки 
русской поэзии 19 века 

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 Без предварительных 
условий

I Н. Поракишвили

3. Русская бизнескоммуникация
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий III Н. Басилая

4. Русский язык в информационных 
технологиях

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий

II
Д. Гоциридзе

5. Основные этапы развития польской 
литературы

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий III М. Филина
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6. Юрлингвистическая экспертиза 
газетно—публицистических 
текстов

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
Без предварительных 
условий I Н. Чохонелидзе

7. Иностранный язык 10 60
120 44

6-6 
(12)

10 4
Без предварительных 
условий III II

Преподаватель 
языкового центра

8. История русских лингвистических 
учений 5 30 15 60 4-4(8) 9 3

Без предварительных 
условий III Н. Чохонелидзе

Помимо предложенных 
программой предметов по выбору 
магистрант может выбрать (в 
рамках предметов по выбору) 
предметы из смежных по профилю  
магистерских программ (грузинская 
филология; теория перевода и 
переводческая практика)

Иностранный язык 1 5 60
45 8 10 2

без предварительных 
условий √ √

Преподаватель центра 
иностранных языков

Иностранный язык 2
5 60

45 8 10 2 Иностранный язык 1 / 
тест √ √

Преподаватель центра 
иностранных языков

Магистерская работа 30 IV

Подпись руководителя (-ей) программы–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Подпись начальника службы  обеспечения качества  факультета –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Подпись начальника службы управления учебным процессом факультета–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Подпись декана факультета––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Подпись начальника службы  обеспечения качества университета ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Дата –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––                                             Печать факультета


